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—~ Tour de Feminin

Tradice cyklistiky je v Ceské republice velmi silna a o
oblibenosti zavodu Tour de Feminin svédci to, Ze se
letos kona uz jeho 35. rocnik. Sam jsem meél moznost
se diky pozvani organizatorl a senatora Zbyrka
Linharta osobné pred nekolika roky presvedcit o
oblibé zavodu a nadseném pristupu organizatoru.
Fanousci Zzenské svetoveé cyklistiky tak budou mit
letos opét pfilezitost videt na vlastni o¢i jizdu jejich
nejvétsich hvezd.

Vazené zavodnice, vazené divacky a divaci a mili
organizatofi, dovolte mi Vam poprat, abyste si
letodni ro&nik Tour de Feminin uzili. Cekaji Vas ctyfi
etapy v celkové délce 347 kilometrU, které budou
projizdét celym okresem Décin. Pravé nadherna
pfiroda Narodniho parku Ceské Svycarsko je to, co
déla zavod tak jedinecnym.

Milos Vystrcil

predseda Sendtu Parlamentu CR

Jsem velmi rada, Ze i letos mohu pozdravit vsechny
milovniky sportu a Zenské cyklistiky zvlasté.

Jsem pysna na vSechny, ktefi spolupracuji na tom,
7e se takto prestizni zavod pojede v nasem kraji.
Zavodnicim preji pevné zdravi, dostatek sil a opét
krasné pfipravenou trat. Organizatorim pevné
nervy, motivované sportovce, spokojené divaky

a dobré pocasi. A nam, divakdm, at si to paradné
uzijeme.

Tak na vidénou na Tour de Feminin.

Jindra Zalabakova
radni Usteckého kraje pro oblast skolstvi, middeZe a sportu

Mam tu cest opét napsat par slov k zavodu Tour De
Feminin. Pokud dobre ¢tu v pfedbézné prihlasenych
tymech, nadevropsky rozmér zavodu by letos mély
rémovat borkyné z Izraele a Australie, zatimco mezi
evropskymi tymy, zda se mi, dominuji Holandanky.
Ze je Holandsko cyklistl raj, se tak zrcadli i v tomto
nasem zavodé, ktery je uz roky nejvyznamnéjsi akci
nyni uz pred letnimi prazdninami. Zavod ma pro
meé zvlastni vyznam. Nejen proto, Ze u toho prvniho
jsem zacinal jako pomocnik na trati. Ale predevsim i
proto, ze dlouhé roky nad zavodem drzi zastitu
Senat a jeho predseda ¢i zastupce také Casto
predava ocenéni vitézkam. Prijedte i vy zavodnicim
fandit 23. - 26. kvétna 2024 do naseho Ceského
Svycarska. Drzim véem palce a t&im se na skvély
zavod.

Zbynék Linhart
sendtor Parlamentu CR

Diky obrovskému nadsenf a nasazenf organiza¢niho
tymu mezinarodniho etapového cyklistického
zavodu Zen TOUR DE FEMININ se letos pojede
okolim Krasné Lipy jiz 35. ro¢nik. Ve ¢tvrtém
kv&tnovém tydnu se silnicemi Ceského Svycarska
bude opét prohanét pocetny a pestry peloton
zavodnic z celého svéta. Preji véem zavodnicim, aby
vSech 347 km na pfipravenych tratich zvladly
Uspésné a ve zdravi. Dékuji organizatordm a preji,
pokud mozZno, bezproblémovy prabéh zavodu.
Podékovani patfi také vdem podporovateldm,
sponzordm a desitkdm dobrovolnikd, bez kterych by
se zavod nemohl uskutecnit.

Jan Kolar

starosta mesta Krasna Lipa

The tradition of cycling is very strong in the Czech
Republic and the popularity of the Tour de Feminin
is evidenced by the fact that this year's race is
already its 35th year. Thanks to the invitation of the
organisers and Senator Zbynék Linhart, | had the
opportunity to see for myself the popularity of the
race and the enthusiastic approach of the
organisers several years ago. Fans of women's world
cycling will have the opportunity to see the ride of
its biggest stars with their own eyes again this year.
Dear female racers, dear spectators, and dear
organizers, let me wish you to enjoy this year's
edition of the Tour de Feminin. Four stages with a
total length of 347 kilometres await you, which will
pass through the entire district of Decin. The
beautiful nature of the Czech Switzerland National
Park is what makes the race so unique.

Milos Vystréil
President of the Senate of the Parliament of the Czech Rep.

| am very happy that this year | can greet all lovers of
sports and women's cycling in particular. | am
proud of everyone who is working together to
ensure that such a prestigious race takes place in
our region. | wish the riders good health, plenty of
strength and a beautifully prepared track again. The
organizers have strong nerves, motivated athletes,
satisfied spectators and good weather. And let us,
the viewers, have a great time.

See you at the Tour de Feminin.

Jindra Zalabakova
UK Regional Councilior for Education, Youth and Sport

| have the honour to write a few words again about
the Tour de Feminin. If | read the pre-registered
teams correctly, the trans-European dimension of the
race should be framed this year by the women from
Israel and Australia, while the European teams seem
to be dominated by the Dutch teams. That the
Netherlands is a cyclist's paradise, is thus mirrored in
this race of ours, which has been the most important
event for years now before the summer holidays. The
race has a special meaning for me. Not only because
| started as a helper on the course for the first one.
But mainly because for many years the Senate has
held the patronage of the race and its President or
representative often presents awards to the winners.
Come and cheer on the racers on 23-26 May 2024 in
our Bohemian Switzerland. | keep my fingers crossed
for everyone and look forward to a great race.

Zbynék Linhart
Senator of the Parliament of the Czech Republic

Thanks to the great enthusiasm and commitment
of the organizing team of the international women's
stage cycling race TOUR DE FEMININ, the 35th
edition will be held this year in the surroundings of
Krasna Lipa. In the fourth week of May, the roads of
Bohemian Switzerland will once again see a large
and varied peloton of women riders from all over
the world. | wish all the riders to complete all 347 km
of the prepared routes successfully and in good
health. Thank you to the organizers and | wish, if
possible, a smooth running of the race. Thanks also
to all the supporters, sponsors and dozens of
volunteers without whom the race could not have
taken place.

Jan Kolafr

Mayor of the town Krdsnd Lipa
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Jsem sportovcem jiz od détstvi. Kolo pro meé bylo

a je spise prostfedkem k rychlejSimu premisténi

z bodu A do bodu B. Obcas si ale i ja sednu na sedlo
a vyrazim obdivovat krasu naseho lehce kopcovitého
regionu. To sice asi zavodnice nestihnou, ale bylo by
fajn, kdyby tuto moznost méli, kromé divakd primo
tady u nas, i ostatni v pfimém pfenosu v televizi po
vzoru Tour de France. Treba i z ptaci perspektivy

z paluby vrtulniku. Navic by to bylo stylové — vzdyt
Rumburku se v minulosti fikalo Mala Pafiz severu.
Preji cyklistkam i divakGm nezapomenutelné
zazitky.

Martin Hybl
starosta mésta Rumburk

Jsem moc rad, Ze i letos nds nemine skvéla sportovni
udalost- Tour de Feminim. Jak jiz tradi¢né bude
meésto Varnsdorf mistem startu posledni 4. etapy

a je ndm cti se na tomto zavodu podilet. Vézte, ze
takova sportovni akce by nevznikla bez obrovského
nadseni viech poradatell, nejen vedoucich,

ale i véech dobrovolnikl. Proto diky za jejich ochotu,
energii a nadsenf, které vénovali nejen samotnému
zavodu ale hlavné jeho narocné pfipravé. Verim,

Ze jak nase puvabné cyklistky, tak kazdy fanousek

a milovnik kol si letosni Tour de Feminim uZije.

Preji vSem zavodnicim hodné sil a Stastnou cestu
do cile. A tak pojdme povzbudit a zafandit!

Jan Simek

starosta mésta Varnsdorf

Dékuji pfedevidim vdem podporovateltm, at jsou to
mésta, obce, sponzofi &i Ustecky kraj jako generalni
partner, bez vas by to neslo. Véem Ucastnikdm preji,
abychom si 35. ro¢nik vsichni uzili hlavné ve zdravi
a Stastné dojeli do cile. Hodné stésti.

Simona Davidkova

redite/ka zavodu

I have been an athlete since childhood. The bicycle
for me was and is rather a means to move faster
from point A to point B. But sometimes | also get on
the saddle and ride out to admire the beauty of our
slightly hilly region. I don't think the racers will be
able to do that, but it would be nice if others,
besides the spectators right here in our country,
could have that opportunity on live TV, like the Tour
de France. Maybe even from a bird's eye view from
the deck of a helicopter. Moreover, it would be
stylish - after all, Rumburk was called the Little Paris
of the North in the past. | wish cyclists and
spectators an unforgettable experience.

Martin Hybl

Mayor of the town Rumburk

I am very happy that this year we will not miss

a great sporting event - Tour de Feminin.

As traditionally, the town of Varnsdorf will be the
starting point of the last 4th stage and we are
honored to participate in this race. Know that such
a sporting event would not have come into being
without the great enthusiasm of all the organizers,
not only the leaders, but also all the volunteers.
Therefore, thanks for their willingness, energy and
enthusiasm that they devoted not only to the race
itself but especially to its demanding preparation.

I believe that both our lovely cyclists and every fan
and bike lover will enjoy this year's Tour de Feminin.
I wish all the racers a lot of strength and a happy
journey to the finish line. So let's cheer and cheer!

Jan Simek

Mayor of the town Varnsdorf

I would like to thank all of our supporters, whether
they are towns, municipalities, sponsors or the Usti
nad Labem Region as a general partner, without
you it would not have been possible. | wish all the
participants to enjoy the 35th edition in good health
and to reach the finish line happily. Good luck.

Simona Davidkova

Race Director
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: ~ Organizatori | Organisers

Jifi Vich
Cestny feditel | Honorary director of the race

Simona Davidkova
feditelka zavodu a predsedkyné spolku RoadCycling Events zs. | Race director & Head of Organizing Association
simona.davidkova@tourdefeminin.com, +420 603 586 044

Hana Kohoutova
asistentka feditelky zavodu, manazerka bezpecnosti | Assistent of Race Director and Safety Manager
info@tourdefeminin.com, +420 603 158 098

Roman Horky
velitel trati | Course Commander
peklo.severu@tiscali.cz, +420 778 345 492

MUDTr. Jitka Svorcova
lékarka zavodu | Race Doctor
jitka.svorcova@email.cz, +420 777 318 744

Jakub Horky
manazer bezpecnosti | Safety Manager
jakub.horky18@gmail.com, +420 702 029 967

Milo$ Dusek
technicky delegét (START/CIL zazemi) | Technical Delegate START/FINISH area

Karel Kanka
technicky delegat | Technical Delegate

Jifi Horky
kancelar zavodu | Race Office

Pavel Horky
VIP servis | VIP Service

Andrea Barturikova

koordinatorka dobrovolnikl | Volunteer Coordinator
Miroslav Tresnak

ceremonial | Ceremony

Jifi Sucharda
hlavni motomarsal | Head of Motomarshalls

Jakub Trmal
PR manager, sprava socialnich siti, oficialni fotograf | PR manager, Social Media & Official Photographer

Antonin Krejéi
videoprodukce | Video Production

Vojtéch Marek
technicky delegét CK | Technical Delegate CK

Vitézslav Bures - o | o l
moderator | Moderator - - I
& —
-l 1l ' * .

-
Marek Vobr -
moder ®

-
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Stfeda 22. 5. 2024
14:00 - 19:00 | Prijezd tymU na ubytovani

Ctvrtek 23. 5. 2024

10:00 - 21:00 | Kancelar zavodu oteviena

DUm Ceského Svycarska, KFinické nam., Krasna Lipa
11:00 - 13:00 | Vydej startovnich Cisel, kontrola licencfi
DUm Ceského Svycarska, KFinické nam., Krasna Lipa
14:00 - 15:00 | Porada vedoucich tymU

DUm Ceského Svycarska, KFinické nam., Krasna Lipa
14:50 - 15:50 | Prezentace tymU na podiu

KFinické nam., Krasna Lipa

15:00 - 15:45 | Predbézna kontrola ¢asovkarskych speciald
KFinické nam., Krasna Lipa

16:00 | Start 1. etapy - ¢asovky jednotlivkyn

KFinické nam., Krasna Lipa

19:15 -19:30 | Priblizny konec etapy

KFinické nam., Krasna Lipa

19:30 - 19:45 | Ceremonial vyhlaseni vysledku 1. etapy
KFinické nam., Krasna Lipa

Patek 24. 5. 2024

13:30 - 14:30 | Bezpecnostni porada Policie CR, motomarshals,
fidi¢i konvoje, organizatofi a rozhodci

DUm Ceského Svycarska, KFinické nam., Krasna Lipa

15:00 | Slavnostnistart 2. etapy, ostry letmy start po 1,1 km
KFinické nam., Krasna Lipa

17:30 - 18:00 | Priblizny cil etapy

KFinické nam., Krasna Lipa

17:45 -18:15 | Ceremonial vyhlaseni vysledkd 2. etapy
KFinické nam., Krasna Lipa

18:30 - 19:30 | Kancelar zavodu oteviena

DAam Ceského Svycarska, Kfinické nam., Krasnéa Lipa

Sobota 25. 5. 2024

13:50 - 14:50 | Prezentace tymU na podiu
Luzické nam., Rumburk

15:00 | Slavnostnistart 3. etapy, ostry letmy start po 1,5 km
Luzické nam., Rumburk

17:45 -18:15 | Priblizny cil etapy
Luzické nam., Rumburk

18:00 - 18:30 | Ceremonial vyhlaseni vysledkl 3. etapy
Luzické nam., Rumburk

18:30 - 22:00 | Hudebni zabava Jifi Prochazka Band
Luzické nameésti Rumburk

18:45 -19:45 | Kancelar zavodu oteviena
Dam Ceského Svycarska, Kfinické nam., Krasna Lipa

Nedéle 26. 5. 2024

8:50 - 9:50 | Prezentace tymuU pod startovnim obloukem
Nam. E. Benese, Varnsdorf

10:00 | Slavnostni start 4. etapy, okruh méstem
Nam. E. Benese, Varnsdorf

12:00 - 15:00 | Hudebni zabava Pegas Ceska Lipa
KFinické namésti Krasna Lipa

13:00 - 13:30 | Priblizny cil etapy

KFinické nam., Krasna Lipa

13:30 - 14:00 | Zavérecné slavnostni vyhlaseni vysledkl
KFinické nam., Krasna Lipa

13:15-16:00 | Kancelar zavodu oteviena

DAam Ceského Svycarska, Kfinické ndm., Krasna Lipa
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— Program | Time schedule

Wednesday 22. 5. 2023

14:00 - 19:00 | Arrival of teams at accommmodation

Thursday 23. 5. 2024

10:00 - 21:00 | Race office open

DUm Ceského Svycarska, KFinické nam., Krasna Lipa
11:00 - 13:00 | Licence check, issuing of start numbers
DUm Ceského Svycarska, KFinické nam., Krasna Lipa
14:00 - 15:00 | Team Manager's meeting

DUm Ceského Svycarska, KFinické nam., Krasna Lipa
14:50 - 15:50 | Team presentation on the podium
KFinické nam., Krasna Lipa

15:00 - 15:45 | Pre-check of the special TT bikes
KFinické nam., Krasna Lipa

16:00 | Start of Ist stage — Individual Time Trial
KFinické nam., Krasna Lipa

19:15 -19:30 | Approximate end of stage

KFinické nam., Krasna Lipa

19:30 - 19:45 | Winners ceremony - Ist stage
KFinické nam., Krasna Lipa

Friday 24. 5. 2024

13:30 - 14:30 | BSecurity meeting — Police, Motomarshals,
Drivers, Organizers, Commissaires

DUm Ceského Svycarska, KFinické nam., Krasna Lipa

15:00 | Neutralized start — stage 2, real flying start after 1,1 km
KFinické nam., Krasna Lipa

17:30 - 18:00 | Approximate finish of stage

KFinické nam., Krasna Lipa

17:45 -18:15 | Winners ceremony - 2nd stage

KFinické nam., Krasna Lipa

18:30 - 19:30 | Race office open

DUm Ceského Svycarska, KFinické nam., Krasna Lipa

Saturday 25. 5. 2024

13:50 - 14:50 | Team presentation on the podium
Luzické nam., Rumburk

15:00 | Neutralized start — stage 3, real flying start after 1,5 km
Luzické nam., Rumburk

17:45 -18:15 | Approximate finish of stage
Luzické nam., Rumburk

18:00 - 18:30 | Winners ceremony - 3rd stage
Luzické nam., Rumburk

18:30 - 22:00 | Musical entertainment
Luzické nameésti Rumburk

18:45 -19:45 | Race office open
Dam Ceského Svycarska, KFfinické ndm., Krasna Lipa

Sunday 26. 5. 2024

8:50 - 9:50 | Team presentation under the starting arc
Nam. E. Benese, Varnsdorf

10:00 | Neutralized start — stage 4, ceremonial circuit
Nam. E. Benese, Varnsdorf

12:00 - 15:00 | Musical entertainment Pegas Ceska Lipa
KFinické namésti Krasna Lipa

13:00 - 13:30 | Approximate finish of stage

Kfinické nam., Krasna Lipa

13:30 - 14:00 | Final award ceremony

Kfinické nam., Krasna Lipa

13:15-16:00 | Race office open

Dam Ceského Svycarska, KFinické ndm., Krasna Lipa



Organizaéné spolupracujici obce | Cooperating municipalities:

Mésto | Town Mésto | Town Mésto | Town Obec | Municipality Mésto | Town
Krasna Lipa Varnsdorf Rumburk Rybnisté Dolni Poustevna

—

Obec | Municipality Obec | Municipality Mésto | Town Obec | Municipality Obec | Municipality
Dolni Podluzi Horni Podluzi Jifikov Jifetin pod Jedlovou Doubice

Mésto | Town Obec | Municipality Mésto | Town Obec | Municipality Mésto | Town
Chfibska Staré Krecany Sluknov Vilémov Ceska Kamenice

Obec | Municipality Obec | Municipality Obec | Municipality Obec | Municipality Mésto | Town
Kytlice Jetfichovice Lobendava Lipova Mikulasovice

Mésto | Town
Velky Senov
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Bod 1.

Poradatel:
RoadCycling Events z. s, Nova 116, 440 01, Telce, IC: 18022995

Simona Davidkova, pfedsedkyné organizacniho vyboru, tel: +420

603 586 044, email: simona.davidkova@tourdefeminin.com
KancelaF zavodu - DUm Ceského Svycarska, Kfinické namésti

— Propozice | Regulations

Art. 1.

Organiser:

RoadCycling Events z. s., Nova 116, 440 01, Telce, ID: 18022995
Simona Davidkova, organizing committee manager: tel: +420
603 586 044, email: simona.davidkova@tourdefeminin.com
Race office - House of Czech Switzerland National Park (DUm

1161/10, 407 46 Krasna Lipa Ceského Svycarska) — square Kfinické namésti 1161/10, 407 46
Krasna Lipa

Spoluporadatel:

Spoluporadatel: CK 1967 Ceska Kamenice, z. s. IC: 01308386
Zamecka 87, Horni Kamenice, 40721 Ceska Kamenice
Roman Horky, pfedseda spolku, tel. +420 778 435 492
email: peklo.severu@tiscali.cz

Co-organiser:

CK 1967 Ceska Kamenice, z. s. IC: 01308386

Zamecka 87, Horni Kamenice, 40721 Ceska Kamenice

Roman Horky, Chairman of the association, tel. +420 778 435 492
email: peklo.severu@tiscali.cz

Datum a misto konani zavodu:
23. - 26. kvétna 2024, Krasna Lipa, Ceska republika

Date and place of the race:
May 23rd - 26th 2024, Krasna Lipa, Czech Republic

Reditelka zavodu:

Simona Davidkova, Telce 116, 440 01

Tel: 603 586 044,

email: simona.davidkova@tourdefeminin.com

Race director:

Simona Davidkova, Telce 116, 440 01

Tel: +420 603 586 044,

email: simona.davidkova@tourdefeminin.com

Hlavni rozhodci:
Chiara Lovat (ITA) +39 346 2151923

President of the Commissaires’ Panel:
Chiara Lovat (ITA) +39 346 2151923

Rozhodci:

Ing. Jiff Stastny, Markéta Jandova, Pavel Mare§, Zdenék Fous,
Jan Stary, Miroslav Pecenka, Robert Skala, Ing. Denis
Charalambidis, Jan Cisler, Jifi Brych

Commissaires’ panel:

Ing. Jiff Stastny, Markéta Jandova, Pavel Mare§, Zdené&k Fous,
Jan Stary, Miroslav Pecenka, Robert Skala,

Ing. Denis Charalambidis, Jan Cisler, Jifi Brych

Manazer bezpeénosti: Jakub Horky Safety Manager: Jakub Horky

Asistenti MB: Hana Kohoutova, Roman Horky Assistent of SM: Hana Kohoutova, Roman Horky

Datum Cas Nazev etapy Zavod Vzdalenost Start - Cil
Date Time Stage name Type Distance Start - Finish

|. etapa Okruh Rumburskeé vzpoury Casovka Krasna Lipa - Doubice -

|. Stage 255, 2024 1600 Rumburk rebellion circuit ITT 126 km Krasna Lipa
Il. etapa Narodnim parkem C. S. silnice B (1 e (VBesmd N1
IIl. Stage 24.5.2024 1500 Through the C. S. National Park road 109 km Krasna Lipa - Krasna Lipa
IIl. etapa Sluknovskou pahorkatinou silnice -
lll. Stage 55 202 1500 Through the Sluknov Hills road 10,7 km RIS = Rt
V. etapa 26.5.2024 1000 Luzickymi horami = = - siinice N46km  Varnsdorf - Krasna Lipa
IV. Stage Through the Lusatian Mountains road '
Celkem
Total 347 km
Bod 2. Art. 2.

Druh zavodu:

Zavodu se smi zU&astnit zavodnice kategorie Zeny Elite.
Zavod je poradan dle pravidel UCI a znéni tohoto rozpisu.
Tento zavod je zafazen do kategorie WE 2. 2.

Bodovaci tabulka pro kategorii Zeny Elite dle pravidel UCI:

Type of event:

The event is open to the Women Elite category.

The race will be run under UCI regulations and this technical
guide. The event category is WE 2.2.

The UCI points scale for WE:

Za trikot vedouci zavodnice zavodu

Koneéna klasifikace Etapy
Final classification Stages Wearing the race leader's jersey

Poradi Body Poradi Body
Ranking Points Ranking Points
1 40 1. 8

2. 30 2. 5 1bod za etapu | 1 point per stage
3. 25 3. 3

4. 20 4. 1

5. 15

6 10

7. 5

8. 3

9. 3

10. 3
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Bod 3.

Podminky ucasti:

VSichni Ucastnici zavodu musi mit platnou licenci cyklistické
federace na rok 2024.

Zavodu se mohou zucastnit Zenské UCI tymy (World tymy max.
3, Kontinentalni tymy, UCI cyklokrosoveé tymy), narodni tymy,
regionalni tymy a kluby, mix tymy podle odstavce 2.1.005
Pravidel UCI.

Podle odstavce 1.2.052 Pravidel UCI musi kazdé druzstvo
vlastnit a pfedloZit autorizaci ke startu vydanou jejich narodni
federaci (s vyjimkou €eskych a UCI tymu).

Dle ¢lanku 2.2.003 dle Pravidel UCI startuji 6 ¢lenna druZstva
sloZzena ze zavodnic rocniku 2005 a starsi, minimalni pocet
zavodnic je vSak 4 (Cl. 2.2.003 bis). Mladsi zavodnice (druhym
rokem v kategorii Juniorky, ro¢nik 2006) mohou startovat s
pisemnym souhlasem své narodni federace.

Pfedpis:

Zavod se jede dle Pravidel UCI a jejich smérnic. Zavod se jede za
¢astecné (plovouci) uzavéry silniéniho provozu s omezenim pfi
prUjezdu kfizovatkami, pfesto musi vsichni Uc¢astnici dodrzovat
ustanoveni zakona o provozu na pozemnich komunikacich ¢islo
361/2000 Sb. a jeho pozdéjsich zmén.

Kazdy Ucastnik se zavodu zUcastAuje na viastni nebezpedi,
pofadatel neruci za $kody Ucastnikam vzniklé, ani jimi
zpUsobené.

Poradatel si vyhrazuje pravo nutnych zmeén oproti rozpisu zavodu
Vv pfipadé nepredvidanych okolnosti.

Casovka jednotlivkyr se jede za uzavieného silni¢niho provozu.
Vsichni Ucastnici zavodu jsou povinni respektovat pokynt
poradateld, policie a rozhodcich

Bod 4.

Kancelar zavodu:
Dim Ceského Svycarska, KFinické namésti 1161/10,
407 46 Krasna Lipa

Otevieno
- dne 23.5.2024 od 10:00 - 21:00 hod.
- dne 24. 5. 2024 0d 19:00 - 20:00 hod.
- dne 25.5. 2024 od 19:00 - 20:00 hod.
- dne 26.5. 2024 od 13:30 - 16:00 hod.

Kontrola licenci a vydej startovnich Cisel dne 23. 5. 2024
od 11:00 - 13:00 hodin.

Vydej start. cisel:

Startovni ¢isla mohou byt vyzvednuta oficidlnim vedoucim tymu
- sportovnim feditelem. Kazda zavodnice obdrZi sadu
startovnich Cisel (2x zadova, 1x ramoveé Cislo a ¢ip), kterd bez
Jjakychkoliv Uprav musi byt umisténa tak, aby byla dobfe
viditelna. V Casovce staci 1 zadoveé startovni ¢islo a Cip.

Na konci zavodu je povinné vratit Cipy a ramova Cisla v Kancelafi
zavodu.

Pfijezd tymU:

Prijezd ucastnikl je mozny 22. 5. 2024.

Zavodnice véetné doprovodu predloZi potvrzeni o zdravotnim
pojisténi.

Ubytovani a stravovani:

Zajistuje poradatel pro prinlasené zavodnice a doprovod

v hotelu (6+4), hostelu ¢i penzionu.

Povinnosti ze zdkona &.326/1999 Sb.§103 o pobytu cizincl na
Guzemi Ceské republiky je pfedlozit pfed ubytovanim cestovni
doklad nebo osobni doklad o totoZnosti k registraci. Pri
odmitnuti nebudou zavodnice nebo doprovod ubytovani.
Ubytovani a stravovani za¢ina 22. 5. 2024 vecefi a konci
26.5.2024 obédem.

Poradatel nezajistuje dietni stravu.

V pfipadé neobsazeni zajisténého ubytovani dle rezervovaného
poctu Ucastnikl hradi néklady s tim spojené vedouci tymu pfi
prezentaci.

Art. 3.

Participation:

All participants must have valid license issued by cycling
federation for 2024.

As per article 21.005 of the UCI regulations, the event is open to
Women UCI teams (World teams max. 3, Continental teams, UCI
Cyclo-cross pro teams), National Teams, Regional Teams, Club
Teams and Mixed Teams.

As per article 1.2.052 of the UCI regulations each team must
have the authorisation permitting the start from its national
federation (except from Czech and UCI teams).

As per article 2.2.003 of the UCI regulations, the number of
starting riders per team is set to 6 riders (year of birth 2005 and
older), a team may not start with less than 4 riders (Art. 2.2.003
bis). Women of the second year of Junior (year of birth 2006) may
be included in these teams, provided they have authorisation
from the National Federation that issued their license.

Regulation:

The race will be run under UCI regulations and its guidelines.
The race is ridden in partial (floating) closures traffic condition
with the regulation at the intersections, however, all participants
must comply with the provisions of the Act on Traffic on Roads
No. 361/2000 Coll. and its later changes.

Each race participant participates at her own risk, the organiser
is not liable for damages incurred by participants or caused by
them.

The organiser reserves the right to make necessary changes to
the programme in case of unforeseen circumstances. The
individual time trial is run during closed road traffic.

All race participants are obliged to respect the instructions of
the organisers, Police and Commissaires.

Art. 4.

Race office:
House of Czech Switzerland National Park — square Kfinické
nameésti 1161/10, 407 46 Krasna Lipa

Open
- on 23. 5. 2024 between 10:00 - 21:00.
- 0N 24.5.2024 between 19:00 - 20:00.
- on 25.5.2024 between 19:00 - 20:00.
+0on 26.5.2024 between 13:30 - 16:00.

License check and the distribution of identification numbers
on 23.5.2024 between 11:00 - 13:00.

Issue of starting numbers :

The identification numbers can be picked up by the official
sport director or team manager. Each rider gets the set of bibs
(2x dorsal plate numbers, 1x frame number and transponder).
Riders shall carry the numbers visibly with no changes.

In time trial they shall bear just one number and chip.

It is compulsory to return the transponders and frame numbers
in the race office at the end of the race.

Arrival of Teams:

Teams arrival is possible on 22. 5. 2024.

Riders, including their accompaniment, submit a certificate of
health insurance.

Accommodation and meals:

It is provided by the organiser at his own expense for registered
riders and accompaniment (6 + 4) in a hotel, hostel or boarding
house.

Obligations under Act No. 326/1999 Coll. §103 on the stay of
foreigners in the territory of the Czech Republic is to submit
a travel document or personal identity document for
registration before accommodation. Upon refusal,
competitors or accompaniment will not be accommodated.
Accommodation and meals begins on 22. 5. 2024 with dinner and
ends on 26. 5. 2024 with lunch. No diet meals are provided.

In case of non-occupancy of the reserved provided
accommodation, the costs associated with it, will be paid by team
manager during the presentation.
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Porada vedoucich druzstev:

Porada vedoucich druZstev, rozhodc¢ich a pofadatelt dle
odstavce 1. 2. 087 Pravidel UCI se bude konat 23. 5. 2024 ve 14:00
hodin v Domé& Ceského Svycarska na namésti v Krasné Lipé&.

Bezpecnostni porada:

Porada poradatell, Policie a fidicl konvoje probéhne 24. 5. 2024
od 13:30 hodin v Domé Ceského Svycarska na namésti v Krasné
Lipé.

Bod. 5.

Casovka jednotlivkyni:

Startovni listina bude tvofena vinami. \VV kazdé vIné startuje
jedna zavodnice tymu (dle poctu zavodnic v tymu) a v poradi
urcéeném svym sportovnim feditelem pfi registraci v Kancelafi
zavodu. Posledni viny musi obsahovat zavodnice vdech tymdad.
Poradi startu jednotlivych tymu ve viné stanovi organizator.
Interval je 1 minuta. Start je pevny. Pre-check 1 hodinu pred
startem do 15 minut pfed startem prvni zédvodnice.

Dresy pro 2. etapu budou distribuovany dle poradi po ¢asovce
jednotlivkyn dle priority dresU.

Bod. 6.

Radiostanice:

RadioTour bude vysilat na frekvenci 448,490 MHz. VVydej
radiostanic prob&hne pfi registraci tym v Kancelafi zavodu,
kazdy si zodpovida za dobiti baterii a navracenfi po ukoncenf
zavodu v Kancelafi zavodu.

Bod. 7.

Neutrdlni mechanicka vozidla:

Organizator poskytuje 3 neutradlni mechanicka vozidla MAVIC.
Bod. 8.

Bonifikace v cili jednotlivych etap:

1. etapa bonifikace se neudéluji
2. etapa 10, 6 a 4 sekundy
3. etapa 10, 6 a 4 sekundy
4. etapa 10, 6 a 4 sekundy
Bod. 9.
Casovy limit:

Casovy limit v etapé je 13 % Casu vitézky etapy a ¢asovy limit
¢asovky jednotlivel neni stanoven.

Pro jednotlivé etapy muUze byt Casovy limit upraven s ohledem
na nepredvidatelné okolnosti.

Vedouci tymU a zadvodnice budou o pfipadnych zménéach
informovani ve Sdéleni rozhodc¢ich a ve WhatsApp skupiné.

Bod. 10.

V zavodé se provadéji tyto klasifikace:

10. 1. Soutéz jednotlivkyn:

Vitézkou se stava zavodnice, jejiz soucet Casl, dosazenych
v jednotlivych etapach véetné ziskanych bonifikaci nebo

Bonifikace se udéluji:
+za umisténiv etape 10, 6 a 4 sec.
- za umisténi v rychlostni prémii 3,2 a 1 sec.

Pfi rovnosti ¢ast v celkové klasifikaci jednotlivkyn rozhodne dal3i
kritérium v poradr:
1. nizéi soucet zlomkd sekundy namérenych dotycnym
zavodnicim v ¢asovce jednotlivel
2. lepsi umisténiv posledni etapé
Vedouci zdvodnice této soutéze obdrzi zluty trikot, ve kterém je
povinna startovat.
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Team Managers’ meeting:

Team Managers', commissaires’ and organisers' meeting in
accordance with article 1. 2. 087 of the UCI regulations takes
place on 23.5.2024 at 14:00 at DUm Ceského Svycarska (House
of Bohemian Switzerland) at the square in Krasna Lipa.

Safety meeting:

The organisers, Police and convoy drivers meeting takes place
on 24.5.2024 at 13:30 at DUm Ceského Svycarska (House of
Bohemian Switzerland) at the square in Krasna Lipa.

Art. 5.

Individual Time Trial:

Starting order will be determined in blocks. One team rider in
each of the block (based on number of riders in team), each team
shall determine the starting order of its riders during the riders
confirmation at the race office. Last blocks must cover all teams.
The order of the start of each team in the wave is determined by
the organizer. Interval is 1 minute. Start is from a stationary
position. Material pre-check is 1 hour prior the start to 15 minutes
of first riders start time. The leader s jerseys for Stage 2 will be
distributed in order of priority after the individual time trial.

Art. 6.

Radio-tour:

Radio-tour is broadcasted at 448,490 MHz frequency. The radios
will be available during the riders confirmation at the race office.
Everyone is responsible for its battery charging and returns the
radios after the race at the race office.

Art. 7.

Neutral service vehicles:

Organiser provides 3 neutral service vehicles MAVIC.
Art. 8.

Time bonuses at stage finishes:

Ist stage No bonuses awarded
2nd stage 10, 6 and 4 seconds
3rd stage 10, 6 and 4 seconds
4th stage 10, 6 and 4 seconds
Art. 9.
Time limit:

Stage time limit is 13 % of stage winners time, no time limit is set
for time trial.

For each stage, the time limit can be changed with
unpredictable circumstances.

Team managers and riders will be informed of any changes in
the Commissaires’ Communique and by WhatsApp group.

Art. 10.

Race classifications:

10.1. Individual general classification by time:

The winner shall be the rider whose sum of times in the
individual stages, including the time bonuses and the penalties,
will be the lowest. The classification is updated after each stage.

Bonifications awarded:
- stage classification 10" - 6" - 4”.
- intermediate sprints 3" - 2" - 1",

In the event of a tie in the individual general classification
decides following criteria in order:
1. the lowest fraction of a second registered during individual
time trial
2.the place obtained in the last stage ridden
The leading rider of this classification wears yellow jersey, it is
required to wear this jersey.



10. 2. Bodovaci soutéz jednotlivkyn:

Bodovaci soutéz se hodnoti podle souc¢tu bodd, ziskanych za
umisténiv jednotlivych etapach a za umisténi v rychlostnich
prémiich.

2. etapa - 3 rychlostni prémie

3. etapa - 2 rychlostni prémie

4. etapa - 1 rychlostni prémie

Rychlostni prémie jsou bodovany 3, 2,1 bod.

Poradi v cili se boduje takto:

V etapach s hromadnym startem je hodnoceno prvnich 15
zavodnic:

25,20,16,14,12,10,9,8,7,6, 5,4, 3,2 a1 bod

V Casovce jednotlived je hodnoceno prvnich 10 zavodnic:
10,9,8,7,6,5,4,3,2a1bod.

Vitézkou této soutéze se stava zavodnice s nejvétsim poctem
bodd. Pfi rovnosti bodd v celkové klasifikaci bodovaci soutéze
rozhodne dalsf kriterium v poradt:

1. vySSi pocet vitézstvi v jednotlivych etapach

2. vyS8i pocet vitézstvi v rychlostnich prémiich

3. lepsi umisténi v celkoveé v klasifikaci jednotlivkyn
Vedouci zavodnice této soutéze obdrzi zeleny trikot, ve kterém
je povinna startovat.

10. 3. Vrcharska soutéz:

V zavodé je vypsano celkem 17 vrcharskych prémii.
2. etapa - 4 vrcharské prémie

3. etapa - 4 vrchafske premie

4. etapa - 9 vrcharskych prémif

Ve vrcharskych prémiich ziskavaji prvni 4 zavodnice 5, 3,2 a1
bod. Vitézkou této soutéze se stane zavodnice s nejvétsim
poctem bodU. Pfi rovnosti bodd v celkové klasifikaci vrcharské
souteze rozhodne dalsi kritérium v poradi:

1. vySsi pocet vitézstvi ve vrcharskych prémiich

2. lepsi umisténi v celkovém klasifikaci jednotlivkyn
Vedouci zavodnice této soutéze obdrzi bily trikot s Cervenymi
puntiky, ve kterém je povinna startovat.

10. 4. Soutéz o nejlepsi zavodnici do 23 let:

Vitézkou soutéze se stava zavodnice rocniku 2002 a mladsi.
Poradi je dano umisténim zavodnic do 23 let v celkovém poradi
jednotlivkyn.

Vedouci zavodnice této soutéZe obdrzi bily trikot, ve kterém je
povinna startovat.

10. 5. Soutéz o nejlepsi Eeskou zavodnici:

Vitézkou soutéze se stava zavodnice s Ceskou narodnosti
(pfipadné obcanstvim) nejlépe umisténa v celkovem poradi
jednotlivkyn.

Vedouci zavodnice této soutéze obdrzi trikot v ,Ceskych”
barvach, ve kterém je povinna startovat.

10. 6. Soutéz druzstev:
Hodnoceni souteze druzstev v jednotlivych etapach se provadi
podle souctu nejlepsich tff zavodnic kazdého druzstva dle 3
nejlepsich dosazenych casu.
PFi rovnosti ¢asu klasifikace druZstev v etapé rozhodne dalsi
kriterium v poradr:

1. lepsi soucet umisteni nejlepsich tfi zavodnic druzstva

s nejlepsimi ¢asy v dané etape
2. lepsi umisténi nejlepsi zavodnice druzstva v cili pfislusné etapy

Celkové hodnocenf druzstev se provadi podle souctu
individualnich ¢asl nejlepsich tfi zavodnic druzstva dosazenych
ve véech hodnocenych etapach.
PFi rovnosti ¢ast v celkové klasifikaci druZstev rozhoduje dalsi
kriterium v poradr:
1. vysSi pocet 1. mist v hodnoceni druzstev v jednotlivych etapach
2. vyssi pocet 2. mist v hodnoceni druzstev v jednotlivych
etapach atd.
3. lepsi umisténi nejlepsi zavodnice druzstva v celkové klasifikaci
jednotlivel.

Druzstvo je slozeno z minimalné 4 a maximalné 6 zavodnic.
Druzstvo redukované na méné nez 3 zavodnice je z hodnoceni
vylouceno.

10. 2. Points Competition:

The classification is calculated as the sum of points obtained in
each stage and intermediate sprints.

2nd stage - 3 intermediate sprints

3rd stage - 2 intermediate sprints

4th stage - 1intermediate sprint

During the intermediate sprints are awarded 3, 2, 1 point.
At the finish are points awarded as follows:

During the road stages is classified first 15 riders:
25,20,16,14,12,10,9,8,7,6,5, 4,3,2 and 1 point

During the individual time trial is classified first 10 riders:
10,9,8,7,6,5, 4,3,2and 1 point.

The winner of this competition shall be the rider with the
highest sum of points.
In the event of a tie during the points general classification
competition decides following criteria in order:

1. number of stage wins

2. number of wins in intermediate sprints counting for the

general classification on points

3.general individual classification by time.
The leading rider of this classification wears green jersey,
itis required to wear this jersey.

10. 3. Mountain Competition:

The competition consists of 17 mountain premiums.
2nd stage - 4 mountain premiums

3rd stage - 4 mountain premiums

4th stage - 9 mountain premiums

At the mountain premiums get first 4 riders 5, 3, 2 and 1 point.
The winner of this competition shall be the rider with the highest
sum of points. In the event of a tie during the mountain general
classification competition decides following criteria in order:

1. number of first places in the climbs

2. general individual classification by time.
The leading rider of this classification wears polka dot jersey,
itis required to wear this jersey.

10. 4. Best rider WU23 Competition:

The winner of this competition shall be the rider year of born
2002 and younger. The classification is made up of the
individual general classification by time of riders WU23.

The leading rider of this classification wears white jersey,

itis required to wear this jersey.

10. 5. Best Czech rider Competition:

The winner of this competition shall be the rider with Czech
nationality (or citizenship) best classified in the individual
general classification by time.

The leading rider of this classification wears “czech national
colours” jersey, it is required to wear this jersey.

10. 6. Team Competition:
The team classification for the day shall be calculated on the
basis of the sum of the three best individual times from each
team according to the 3 best times.
In the event of a tie during the teams classification on the stage
decides the following criteria in order:

1. sum of the places acquired by their three best times on the

stage
2.the placing of their best rider on the stage classification

The team general classification shall be calculated on the basis
of the sum of the three best individual times from each team in
each stage ridden.
In the event of a draw, the following criteria shall be applied in
order until the teams are separated:
1. number of first places in the daily team classifications
2. number of second places in the daily team classifications etc.
3.the placing of their best rider in the general individual
classification.

The team is composed of minimum 4 and maximum 6 riders.
Any team reduced to fewer than three riders shall be eliminated
from the general team classification.
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10. 7. Priorita trikotl vedouci zdvodnice soutéze: 10. 7. The priority of the distinctive jerseys:

1. Leader soutéze jednotlivkyn Zluty trikot 1. Leader of the general classification by time Yellow jersey
2. Leader bodovaci soutéze zeleny trikot 2. Leader of the points competition Green jersey
3. Leader soutéze o nejlepsi vrcharku puntikaty trikot 3. Leader of the mountain competition Polka dot jersey

4. Leader soutézZe o nejlepsi zavodnici do 23 let bily trikot 4. Leader of the best rider WU23 competition White jersey

5. Leader soutéZe o nejlepsi ceskou zavodnici Cesky trikot 5. Leader of the best Czech rider competition Czech jersey

Lidryné zavodu Lidryné bodovaci Lidryné vrcharské Lidryné zavodu Nejlepsi ceska
soutéze soutéze do 23 let zavodnice

o s Q e tnon " -~
e ok Tou [Rsees
Tt et
Leader of general Leader of the points Leader of the mountain Leader of the best rider Leader of the best
classification competetion competetion WU23 competetion Czech rider competetion
Bod. 11. Art. 1.
Rozpis cen: Prizes:
Time trial 2nd stage 3rd stage 4th stage General Classification

1. misto | 1st place 265 EUR 265 EUR 265 EUR 265 EUR 530 EUR
2. misto | 2nd place 155 EUR 155 EUR 155 EUR 155 EUR 310 EUR
3. misto | 3rd place 120 EUR 120 EUR 120 EUR 120 EUR 240 EUR
4. misto | 4th place 90 EUR 90 EUR 90 EUR 90 EUR 180 EUR
5. misto | 5th place 80 EUR 80 EUR 80 EUR 80 EUR 160 EUR
6. misto | 6th place 80 EUR 80 EUR 80 EUR 80 EUR 160 EUR
7. misto | 7th place 80 EUR 80 EUR 80 EUR 80 EUR 160 EUR
8. misto | 8th place 80 EUR 80 EUR 80 EUR 80 EUR 160 EUR
9. misto | 9th place 80 EUR 80 EUR 80 EUR 80 EUR 160 EUR
10. misto | 10th place 80 EUR 80 EUR 80 EUR 80 EUR 160 EUR
11. misto | 11th place 45 EUR 45 EUR 45 EUR 45 EUR 90 EUR
12. misto | 12th place 45 EUR 45 EUR 45 EUR 45 EUR 90 EUR
13. misto | 13th place 45 EUR 45 EUR 45 EUR 45 EUR 90 EUR
14. misto | 14th place 45 EUR 45 EUR 45 EUR 45 EUR 90 EUR
15. misto | 15th place 45 EUR 45 EUR 45 EUR 45 EUR 90 EUR
16. misto | 16th place 30 EUR 30 EUR 30 EUR 30 EUR 60 EUR
17. misto | 17th place 30 EUR 30 EUR 30 EUR 30 EUR 60 EUR
18. misto | 18th place 30 EUR 30 EUR 30 EUR 30 EUR 60 EUR
19. misto | 19th place 30 EUR 30 EUR 30 EUR 30 EUR 60 EUR
20. misto | 20th place 30 EUR 30 EUR 30 EUR 30 EUR 60 EUR

Celkem | Total 1485 EUR 1485 EUR 1485 EUR 1485 EUR 2970 EUR

Odmeény budou vyplaceny v EUR. Z ¢astky budou odectena 2 % Prizes will be paid in EUR. 2 % will be deducted from the
Jjako pfispévek proti dopingu. amount as an anti-doping contribution.
Vitézky vsech soutézi obdrzi vécnou cenu. The winners of all competitions will receive a material prize.
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Bod. 12.

Antidopingova kontrola:

Antidopingova kontrola bude provadéna podle Pravidel
antidopingové kontroly UCI systémem Saperond.
Antidopingové testy budou odebirany v misté cile kazdé
etapy — Krasna Lipa, Rumburk.

Antidopingové mistnosti jsou oznaceny.

Bod. 13.

Vyhlaseni vysledku:

Podle odstavce 1. 2. 112 Pravidel UCI jsou zavodnice povinné
zUcCastnit se oficidlniho vyhlaseni vysledkd. Ke stupntm vitézl se
musi dostavit prvni 3 zavodnice v etapé a vedouci zavodnice
jednotlivych soutézi.

Vyhlaseni prvnich tfi zavodnic v etapé bude vZdy do 15 minut
po pfijezdu prvnich zavodnic!!!

V cili posledni etapy zavodu bude vyhlaseni celkovych vysledkd
dle ¢asového harmonogramu rozpisu zavodu, kterého se musi
zUcastnit prvnich 5 zavodnic, vitézky jednotlivych klasifikact

a soutézi v¢. nejlepsino tymu.

Pri vyhlasovani budou zavodnicim predavany veécné odmeny.
Financni odmény budou zaslany na bankovni ucet tymu.

Bod. 14.

Reseni prestupkl:

V pfipadé prestupkd bude postupovano sborem rozhodcich
v souladu s Tabulkou trestt UCI ¢l. 2.12.007 Pravidel UCI.

Bod. 15.

Mechanicka vozidla:

Rozméry mechanickych vozidel jednotlivych druZstev musi
odpovidat Pravidlim UCI, v pfipadé jejich nedodrzeni nebudou
do konvoje zafazena, maximalni vyska vozU je 166 cm, zakaz
tazného zafizeni ("koule").

Pofadi mechanickych vozidel v 2., 3. a 4. etapé bude stanoveno
dle umisténi prvni zavodnice z kazdého druzstva v celkové
pribézné klasifikaci jednotlivkyn po ¢asovce jednotlivet

a v naslednych etapach.

V Casovce jednotlivel je mozné pouzit mechanického vozu
(osobni, dodavka) za kazdou zavodnici.

Cisla pro mechanicka vozidla a tisténé vysledky budou vydavany
rozhod¢imi v misté prezentace zavodnic pfed kazdou etapou

u podpisovych archu.

Pri pfedjizdéni skupin zavodnic je nutno ziskat souhlas pro
predjizdéni rozhodc¢imi. Vymeéna kola je vsak dovolena pouze
za skupinou po pravé strané silnice.

Bod. 16.

Prezentace zavodnic:
Podpisové archy pfi casovce jednotlivel nebudou vystaveny.

Podpisové archy pro etapy s hromadnym startem budou
vystaveny v prostoru startu vzdy 70 minut pfed startem etapy.
Ukonceni podpist je vzdy 10 minut pfed startem etapy.
Zavodnice, ktera se nepodepise nebo se necha podepsat jinou
osobou, bude potrestana podle Pravidel UCI.

Predstaveni druzstev:

Druzstvo je povinno se dle ¢asového harmonogramu predstavit
divakam na podiu pied startem ¢asovky 23. 5. 2024, v 3. etapé
pred startem etapy v Rumburku — 25. 5. 2024 a pred 4. etapou
se startem ve Varnsdorfu - 26. 5. 2024. Casovy harmonogram

a poraditymU bude stanoveno na poradé vedoucich druZstev.

Art. 12,

Anti-doping control:

The UClI's anti-doping control regulations will be applicable (by
Chaperons).

The anti-doping control takes place at the finish of each stage —
Krasna Lipa, Rumburk.

Anti-doping rooms will be marked.

Art. 13.

Awards ceremony:

As per article 1.2.112 of the UCI regulations shall concerned riders
participate in official ceremonies. The ceremonies shall attend
first 3 riders in the stage and the classifications leading riders.
The ceremony for first 3 riders in the stage will take place
always within 15 minutes after their finishing!!!

At the final stage finish the overall awards ceremony will take
place according to the timetable indicated in the race time
schedule programe. First 5 riders of the general classification,
winners of the secondary classifications and competitions,
including best team shall attend this ceremony.

During the ceremony the riders get the material prizes.

The prize money will be sent to the team's bank account after
the race.

Art. 14.

Penalties:

In the case of offenses, the commissaires’ panel will proceed in
accordance with the UCI Penalty Scale, Article 2.12.007 of the
UCI Regulations.

Art. 15.

Team vehicles:

The team vehicles dimensions must comply with the UCI
Regulation, in case of non-compliance they will not be included
in the convoy. All the vehicles accompanying the race are
restricted to a maximum height of .66 m (not including roof
bars). Prohibition of towing devices.

The driving order of the team vehicles for 2nd, 3rd and 4th stage
shall be determined according to the position of the first rider
of each team in the continuous general individual time
classification. In time trial is allowed to follow each rider with
vehicle (also higher than 1.66 m). The convoy numbers and
printed results will be distributed by the commissaires at the
start area at the signing sheets. If a group of riders breaks away
from the bunch, their follower vehicles may not slip in between
the break-away riders and the following group without the
authorisation of the commissaire. The bike change is allowed

at the rear of her bunch at the right side of the road.

Art. 16.

Riders presentation:
Signature sheets will not be displayed during the individual
time trial.

Riders shall be required to sign on the starting sheet at least 10

minutes before the start time at the assembly point. The sheets
will be displayed 70 minutes before the start of the stage.

A rider who does not sign or has another person signed will be

penalized according to the UCI Regulation.

Team presentation:

A teams’ presentation shall be required according to the time
schedule at the podium before the time trial start on 23. 5. 2024,
before the 3rd stage start at Rumburk on 25. 5. 2024 and before
the 4th stage start at Varnsdorf on 26. 5. 2024. The time
schedule and order of Teams will be communicated at the Team
Managers ™ meeting.
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Bod 17.

Znaceni traté:

Bude provedeno tabulemi na praveé strané silnice nasledovné:
Km O (redlny start), 30 km po startu a poslednich 25, 20, 10, 5, 4,
3,2 km. Posledni kilometr pfed cilem bude oznacen ¢ervenym
praporkem.

Nasledné 500 m, 300 m, 200 m, 150 m, 100 m, 50 m do cile.

Cil bude oznacen bilo/cernou paskou na silnici a transparentem
FINISH.

Vsechny prémie budou oznaceny 1 km, 500 m, 200 m, 100 m

a tabuli PREMIE.

Bod 18.

Znaceni pevného bufetu a zelené zény:

Vyhrazeny prostor pevného bufetu bude oznacen cedulemi
Zacatek a Konec bufetu, pfesna umisténi budou prezentovana
na Poradé tymuU. Zelena zéna bude oznacena vzdy 1km pred

a 500 m po prostoru pevného bufetu. Dalsi mista budou
prezentovana na Poradé tyma.

Bod 19.

Zdravotni sluzba:
MUDr. Jitka Svorcova: +420 777 318 744

Seznam nemocnic:

- Nemocnice Varnsdorf, Karlova 2280, 407 47 Varnsdorf

- Nemocnice Rumburk, U Nemocnhice 1298, 408 01 Rumburk

- Nemocnice Décin, U Nemocnice 1, Nové Mésto, 405 02 Décin

Tour de Feminin
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Art. 17.

Course:

It will be signed with permanent panels on the right side of the
road indicating: kilometre zero (the real start), the thirtieth
kilometre and then the last 25, 20,10, 5, 4, 3 and 2 km points.
The last kilometre shall be marked by a red triangle. Also the
following distances from the finishing line: 500 m, 300 m, 200
m, 150 M, 100 m and 50 m. The finish will be signed with the
white/black tape on the road and the banner “FINISH".

Each premium will be signed on the road prior the distances 1
km, 500 m, 200 m, 100 m and panels “PREMIE".

Art. 18.

Feeding and green zones signposting:

Feeding zones will be signposted with the panels Start and End
of the Feeding zone, exact place will be communicated at the
sport directors meeting. The green zone will be always marked 1
km before to 500 m after the stationery feeding zone. Other
places will be announced at the sport directors meeting.

Art. 19.

Medical service:
M. D. Jitka Svorcova: +420 777 318 744

List of hospitals:

- Hospital Varnsdorf, Karlova 2280, 407 47 Varnsdorf

- Hospital Rumburk, U Nemocnice 1298, 408 01 Rumburk

- Hospital Décin, U Nemocnice 1, Nové Mésto, 405 02 Dé&cin



~ 1. etapa | 1st stage

Casovka | Time trial

9 Krasna Lipa, namésti/ square > Krasna Lipa, namésti/ square
[3 23.5.2024,16:00

Ul 126km

ItineraF | Itinerary:

FROM START | TO FINISH ROUTE COMMENT SYMBOL | DIRECTION 40 KM/H 38 KM/H 35 KM/H |
0,1 12,5 Krasna Lipa - Ateliér bl Doubice 16:00 16:00 16:00
2,7 9,9 Doubice - Vapenka A DOWNHILL t Doubice 16:04 16:04 16:04
5,3 7,3 Doubice - Stara hospoda PUB - Kyjov 16:07 16:08 16:09
7,8 4,8 Kyjov - BUS station Dam - Krasny Buk 16:11 16:12 16:13

10,9 1,7 Krasny Buk Krasna Lipa 16:16 16:17 16:18

-
126 00  KRASNALIPA-SQUARE  FINISH @ 1618 1619 1621
D START @ FINSH  /f\  DANGER!

Celkova mapa zavodu | Overall view map
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Posledni 3 km | Last 3 kms

Mapa startu a cile, prajezd doprovodné vozy | Start & Finish map, passage escort cars
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24 KrasnaLipa

CENTRUM CESKEHO SVYCARSKA

RASNA L

Pk

Krasna Lipa — mésto, které za poslednich patnact let doslova rozkvetlo
a déla ted skutecné cest svému jménu. Navic jde o uZasné strategické
misto — da se odtud snadno dosahnout na vsechno, co je na Décinsku
a Sluknovsku zajimavé. Prosté —idealni zakladna pro dovolenou.

Krasna Lipa has undergone significant development in the last fifteen
years and truly lives up to its name - it means "beautiful lime tree".
Town's strategic location makes easy to reach all the attractive places
in the Decin and Sluknov regions. In other words, it is an ideal starting

point for your holiday.

MESTO K ODPOCINKU STVORENE

A TOWN MADE FOR RELAXATION

Krasnd Lipa ale neni jen skvélym vycho-
distém na toulky krajinou, je to i misto, kde
si mUZete uZit mnohé radosti — a nezalezi
natom, chcete-lilenosit, nebo byt treskuté
aktivni. O lecCems uz jste si precetli na
jinych strankach — tfeba o jubilujicim Domu
Ceského Svycarska s interaktivni expozici
i Informacnim stfediskem nebo tady hned
vedle o pivovaru Falkenstejn. Kromé pfije-
mnych architektonickych prochazek po
mésté za jedine¢nymi vilami (tfeba nejvétsi
funkcionalistickou vilou v Cesku nesouci
jméno tovarnika Palmeho nebo neorene-
sancni Hielleho vilou) mlzZete klidné
brouzdat rozsahlym méstskym lesoparkem,
obdivovat skvosty lidové architektury —
typické podstavkové domy v Kamenné
Horce nad méstem, vydat se méstskymi
ulicemi po stopach zdejSiho rodaka malife
Augusta Frinda (prGvodcem vés zdarma
vybavi v informacnim stredisku)... Na
milovniky fizenéjsiho pohybu cekd dobre
vybaveny Sportovni areal Ceského Svycar-
ska s celoro¢nim provozem, ktery nabizi

télocvicnu, venkovni kurty a hfisté, hernu
na stolni tenis, lezeckou sténu, beachvo-
lejbalové hristé, minigolf, détské eldorado
s lanovkou, trampolinou, hradem a pro-
lézackami...

Krasna Lipa is a town made for relaxation
and offers its visitors a wide range of
activities, whether you prefer something
relaxing or more active. You may have
heard of the interactive exhibition and
information centre in the House of
Bohemian Switzerland or the Falkenstejn
Brewery next door. The town's unique
villas, such as the largest functionalist villa
in the Czech Republic, named after factory
owner Palme, or the neo-Renaissance
Hielle Villa, can be explored on pleasant
architectural walks around the town. You
can also stroll through the extensive town
forest park, admire the masterpieces of
folk architecture - typical Kamenna Horka
houses - on the western hill above the
town, or walk in the footsteps of the local

painter August Frind (a free guide is
available at the Information Centre). For
sports enthusiasts, the well-equipped
Bohemian Switzerland sports complex is
open all year round. It offers a gym,
outdoor courts and playgrounds, a small
gym for yoga or table tennis, a table tennis
room, a climbing wall, a beach volleyball
court, mini golf and a children's Eldorado
with a cable car, trampoline, castle and
climbing frames.



— 2. etapa | 2nd stage

Narodnim parkem Ceské Svycarsko | Through the Czech Switzerland
National Park

° Krasna Lipa, nameésti/ square > Krasna Lipa, namésti / square

[B 24 52024,15:00
Y 109 km

Itineraf | Itinerary:

[FROM START| TO FINISH SVMBOL DIRECTION _| 40 KM/H | 38KM/H | 35KM/H_| ALTITUDE

11 SQUARE KRASNA LIPA - CEREMONIAL START Chribska 15:00 15:00 15:00 420
0,0 109,0 KRASNA LiPA - ORLEN petrol station START @ Chribska 15:01 15:01 15:01 454
3,5 105,5 Rybnisté - rail crossing A A\ f Chtibska 15:05 15:05 15:06 460
3,9 105,1 Rybnisté - crossroads ChFibska 15:05 15:06 15:06 462
m—mmm
5,1 103,9 Rybnisté - saw factory Chfibska 15:07 15:08 15:08 475
5,4 103,6 Rybnisté - rail crossing A A f Chfibska 15:08 15:08 15:09 467
7,7 101,3 Chfibska - square - Jetfichovice 15:11 15:12 15:13 342
9,9 99,1 Dolni Chfibska - Penzion U Vyhlidky - Jetfichovice 15:14 15:15 15:16 310
11,2 97,8 Dolni Chfibskd - Na Potokach JetFichovice 15:16 15:17 15:19
m—-z-
13,8 95,2 Rynartice A DOWNHILL Jetfichovice 15:20 15:21 15:23 334
15,6 93,4 JetFichovice - Ceska Kamenice 15:23 15:24 15:26 220
18,5 90,5 Vsemily - saw factory t Ceska Kamenice 15:27 15:29 15:31 216
21,4 87,6 Srbska Kamenice - crossroads t Ceska Kamenice 15:32 15:33 15:36 208
21,6 87,4 Srbska Kamenice - crossroads - Ceska Kamenice 15:32 15:34 15:37 211
24,1 84,9 Jénska - crossroads t Ceska Kamenice 15:36 15:38 15:41 228
24,5 84,5 Janska - municipal office t  CeskdKamenice  15:36 15:38 15:42 234
28,0 81,1 Ceska Kamenice - to St. 5. kvétna - Kunratice 15:41 15:44 15:47 291
| 282 | 808 | CeskiKamenice-S.kvétna-sPRINT#2 | | © | Kumatice | 1542 | 1544 | 1548 | 299 |
28,3 80,7 Ceska Kamenice - church - Kunratice 15:42 15:44 15:48 304
28,4 80,6 Ceska Kamenice - to St. Zizkova - Kunratice 15:42 15:44 15:48 308
30,0 79,0 Kunratice - refreshment from team cars @ t Studeny 15:45 15:47 15:51 310
30,1 78,9 Kunratice - municipal office t Studeny 15:45 15:47 15:51 313
30,7 78,3 Kunratice - bus station (5> ) - Studeny 15:46 15:48 15:52 332
31,8 77,2 Kunratice - top of climb X D t Studeny 15:47 15:50 15:54 411
34,7 74,3 Studeny - bus station - ChFibska 15:52 15:54 15:59 322
36,2 72,8 Very dangerous turn right /A\max 25 km/h - Chfibska 15:54 15:57 16:02 325
36,6 72,4 Dolni Chfibskd - Na Potokach - Jetrlchovu:e 15:54 15:57 16:02 297
[ 386 | 704 | Rynartice - GPM #2 @ | Jetfichovice | 1557 | 16:00 | 16:06 | 354 |
39,2 69,8 Rynartice /\ DOWNHILL Jetfichovice 15: 58 16: 01 16: 07 334
41,0 68,0 Jetfichovice - Ceska Kamenice 16:01 16:04 16:10 220
43,9 65,1 Vsemily - saw factory t Ceska Kamenice 16:05 16:09 16:15 216
46,8 62,2 Srbské Kamenice - crossroads t Ceska Kamenice 16:10 16:13 16:20 208
49,5 59,5 Janskd - crossroads t  CeskdKamenice  16:14 16:18 16:24 228
49,9 59,1 Janska - municipal office t Ceska Kamenice 16:14 16:18 16:25 234
53,4 55,6 Ceska Kamenice - to St. 5. kvétna - Kunratice 16:20 16:24 16:31 291
| 554 | CeskiKamenice-5.kvétna-sPRINT#3 | | & | Kumatice | 1620 | 16:24 | 1631 | 299 |
53,7 55,3 Ceska Kamenice - church - Kunratice 16:20 16:24 16:32 304
53,8 55,2 Ceska Kamenice - to St. Zizkova <= Kunratice 16:20 16:24 16:32 308
55,6 53,5 Kunratice - municipal office t Studeny 16:23 16:27 16:35 313
56,2 52,8 Kunratice - bus station DD - Studeny 16:24 16:28 16:36 332
57,2 51,8 Kunratice - top of climb ' a t Studeny 16:25 16:30 16:38 411
60,1 48,9 Studeny - bus station - Chfibska 16:30 16:34 16:43 322
61,6 47,4 Very dangerous turn right /\max 25 km/h - ChFibska 16:32 16:37 16:45 325
62,0 47,0 Dolni Chtibskd - Na Potokach == Chfribska 16:33 16:37 16:46 297
63,3 45,7 Dolni Chfibska - Penzion U Vyhlidky - Doubice 16:34 16:39 16:48 310
64,2 44,8 Dangerous turn left A m - Doubice 16:36 16:41 16:50 336
64,7 44,3 Dolni Chribska - Saula A m == Doubice 16:37 16:42 16:50 335
67,2 41,8 Doubice - Stara hospoda (U Rezka) t Kyjov 16:40 16:46 16:55 380
70,1 38,9 Kyjov - Perla - VIéi Hora 16:45 16:50 17:00 383
71,0 38,0 Kyjov - Dlouhy dul VI¢i Hora 16:46 16:52 17:01 367
m—-—m—
75,8 33,2 Brtniky - crossroads Staré Krecany 16:53 16:59 17:09 400
79,3 29,7 Staré Krecany - Vider Rumburk 16:58 17:05 17:15 405
79,5 29,5 Staré Kie¢any Zahrady 16:59 17:05 17:16 401
81,8 27,2 Zahrady - rail crossing A VN Krasna Lipa 17:02 17:09 17:20 461
81,9 27,1 Zahrady - crossroads Krdsna Lipa 17:02 17:09 17:20 463
83,7 25,3 Krasny Buk Krasna Lipa 17:05 17:12 17:23 400
85,2 23,8 Krasné Lipa - Ateliér QDO Doubice 17:07 17:14 17:26 420
85,8 23,2 House of Jifi Vich Doubice 17:08 17:15 17:27 460
87,8 21,2 Doubice - Vapenka A DOWNHILL Doubice 17:11 17:18 17:30 510
90,4 18,6 Doubice - Stara hospoda (U Rezka) Kyjov 17:15 17:22 17:34 380
93,3 15,7 Kyjov - Perla Vi¢iHora 17:19 17:27 17:39 383
94,2 14,8 Kyjov - Dlouhy dul VI¢iHora 17:21 17:28 17:41 367
Br | 1724 | 1732 | 17:45 [ 475 |
99,0 10,0 Brtniky - crossroads Staré Krecany 17:28 17:36 17:49 400
102,5 6,5 Staré Krecany - Videri == Rumburk 17:33 17:41 17:55 405
102,7 6,3 Staré Krecany - Zahrady 17:34 17:42 17:56 401
104,6 4,4 Zahrady - rail crossing A A t Krasna Lipa 17:36 17:45 17:59 461
104,7 4,3 Zahrady - crossroads t Krasna Lipa 17:37 17:45 17:59 463
106,0 3,0 Krasny Buk - last 3 km 3 km to finish t Krdsna Lipa 17:39 17:47 18:01 462
106,6 2,4 Krasny Buk t Krdsna Lipa 17:39 17:48 18:02 400
108,0 1,0 Krasna Lipa - last 1 km 1 km to finish \/ Krasna Lipa 17:42 17:50 18:05 415
109,0 0,0 KRASNA LiPA - SQUARE FINISH @ 17:43 17:52 18:06 420
o START @ LAST KM @ FINISH @ OFFICIAL START 9 SPRINT o GPM Q FEED ZONE ' FEED ZONE END @ GREEN ZONE ' GREEN ZONE END
@ REFRESHMENT FROM TEAM CARSTART  /1\  DANGER ! i @ ROUNDABOUT
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Mapa startu a cile | Start & Finish map
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Burza cennych
Q. papiru Praha

Uspéch miize
mit mnoho
podob. Cesta,
kterou k néeému
zvolite, je jen
vase volba.

Success can have many forms,
the path you take to it is our choice.

WWW.pse.cz



— 3. etapa | 3rd stage

Sluknovskou pahorkatinou | Through the Sluknov Hills

9 Rumburk, nameésti / square > Rumburk, namésti / square
[3 25.5.2024,15:00

Ul 107 km

Itinerar | Itinerary:

SQUARE RUMBURK - CEREMONIAL START 15:00 15:00 15:00 383
1,2 Traffic lights - Loreta - Jifikov 386
0,9 to Street Machova - Sluknov 390
0,8 to St. 2. polské armady - Jitikov 390
0,7 St. 2. polské armady - Jitikov 391
O,D 110,7 BASIC SCHOOL PASTELKA START @ Jifikov 15:03 15:03 15:03 414
107,0 Jifikov - Square Sluknov 15:08 15:08 15:09
-z-—mmm
11,6 99,1 Sluknov - rail crossing Velky Senov 15:20 15:21 15:22
12,1 98,6 Sluknov - T.G. Masaryka == Velky Senov 15:21 15:22 15:23 347
12,6 98,1 Sluknov - Square t Velky Senov 15:21 15:22 15:24 351
14,2 96,5 CisaFsky t Velky Senov 15:24 15:25 15:27 361
16,8 93,9 Velky Senov - before rail crossing - Velky Senov 15:28 15:29 15:31 377
18,4 92,3 Velky Senov - crossroads - Lipova 15:30 15:32 15:34 361
18,5 92,2 Velky Senov - rail crossing A 2\ t Lipova 15:30 15:32 15:34 363
20,1 90,6 Velky Senov - monument of O.Novotny - Lipova 15:33 15:34 15:37 422
21,3 89,4 Lipova - Municipal office t Lobendava 15:34 15:36 15:39 364
24,7 86,0 Lobendava 1 Dolni Poustevna 15:40 15:42 15:45 348
28,1 82,6 Horni Poustevna 1 Dolni Poustevna 15:45 15:47 15:51 324
30,0 80,7 D. Poustevna - refreshment from team cars e t Dolni Poustevna 15:48 15:50 15:54 310
30,3 80,4 Dolni Poustevna - border crossing - Vilémov 15:48 15:50 15:54 298
33,8 76,9 Vilémov - Municipal office - Mikulasovice 15:53 15:56 16:00 327
34,5 76,2 Vilémov - STAP = Mikulasovice 15:54 15:57 16:02 329
35,2 75,5 MikulaSovice - rail crossing AN A t Brtniky 15555 15:58 16:03 375
38,4 72,3 Mikulasovice - Square 1 Brtniky 16:00 16:03 16:08 418
41,0 69,7 Meyer's crucifix (<D ) t Brtniky 16:04 16:07 16:13 467
42,2 68,5 Brtniky - top of the climb X t Staré Kretany 16:06 16:09 16:15 505
43,4 67,3 Brtniky - rail crossing A A f Staré Krecany 16:08 16:11 16:17 443
44,5 66,2 Brtniky - Square Staré Krecany 16:09 16:13 16:19
mm——mmm
48,0 62,7 Stare Krec€any - Viden Rumburk 16:15 16:18 16:25 405
——-mm-mm-m_
52 0 58 7 Rumburk - rallcrossmg 16:21 16:25 16:32
52,7 58,0 Rumburk - to St. Plyndrni - 16:22 16:26 16:33 388
53,6 57,1 Rumburk - to St. 2. polské armady - 16:23 16:27 16:34 390
53,9 56,8 Rumburk - 2. polské armady t 16:23 16:28 16:35 388
54,0 56,7 Rumburk - to St. tfida 9. kvétna - 16:24 16:28 16:35 383
54,2 56,5 Rumburk - traffic lights - Loreta - 16:24 16:28 16:35 386
54,4 56,3 Rumburk - roundabout ® - 16:24 16:28 16:36 381
54,8 55,9 Rumburk - to St. Radniéni - 16:25 16:29 16:36 379
55,0 55,7 RUMBURK - SQUARE To2" lap <= 16:25 16:29 16:37 383
55,3 55,4 Traffic lights - Loreta - Jifikov 16:25 16:30 16:37 386
55,5 55,2 St. Jitikovska t Jitikov 16:26 16:30 16:38 390
55,8 54,9 Rail crossing A A ) Jitikov 16:26 16:31 16:38 390
56,3 54,4 St. Jifikovskd f Jitikov 16'27 16'31 16:39 414
61,1 49,6 Jifikov - Square Sluknov 16:47
—-mm-mmm
69 0 41 7 Sluknov - rail crossing Velky Senov 16:46 16:51 17:01 340
69,5 41,2 Sluknov - T.G. Masaryka - Velky Senov 16:47 16:52 17:02 347
70,0 40,7 Sluknov - Square t Velky Senov 16:48 16:53 17:03 351
71,6 39,1 CisaFsky t Velky Senov 16:50 16:56 17:05 361
74,2 36,5 Velky Senov - before rail crossing - Velky Senov 16:54 17:00 17:10 377
75,8 34,9 Velky Senov - crossroads QDO - Lipova 16:56 17:02 17:12 361
75,9 34,8 Velky Senov - rail crossing A A t Lipova 16:56 17:02 17:13 363
77,5 33,2 Velky Senov - monument of O.Novotny ﬁ a - Lipova 16:59 17:05 17:15 422
78,7 32,0 Lipova - Municipal office t Lobendava 17:01 17:07 17:17 364
82,1 28,6 Lobendava t Dolni Poustevna 17:06 17:12 17:23 348
85,5 25,2 Horni Poustevna t Dolni Poustevna 17:11 17:18 17:29 324
87,7 23,0 Dolni Poustevna - border crossing - Vilémov 17:14 17:21 17:33 298
91,2 19,5 Vilémov - Municipal office - Mikulasovice 17:19 17:27 17:39 327
91,9 18,8 Vilémov - STAP - Mikulasovice 17:20 17:28 17:40 329
92,6 18,1 Mikulasovice - rail crossing A A\ [} Brtniky 17:21 17:29 17:41 375
| 958 | 149 | Mikuliovice-Square-SPRINT#2 | | ® | Brtniky | 17:26 | 17:34 | 1747 | 418 |
98,4 12,3 Meyer's crucifix QDO Brtniky 17:30 17:38 17:51 467
99,6 11,1 Brtniky - top of the climb “ ﬂ Staré Krfecany 17:32 17:40 17:53 505
100,8 9 9 Brtniky - rail crossing A A Staré Krecany 17:34 17:42 17:55 443
101,8 Brtnlkv Square Staré Krecany 17:35 17:43 17:57
—-a-
105 1 5 6 Staré Krecany - Viden - Rumburk 17:40 17:48 18:03 405
105,9 4,8 Staré Krecany - Square 1 Rumburk 17:41 17:50 18:04 400
107,7 3,0 Dolni Kfecany - last 3 km 3 km to finish t Rumburk 17:44 17:53 18:07 390
108,9 1,8 Rumburk - rail crossing - 17:46 17:54 18:09 386
109,5 1,2 Rumburk - to St. Plyndrni - 17:47 17:55 18:10 385
109,7 1,0 Rumburk - Plynarni - last 1 km 1 km to finish v 17:47 17:56 18:11 390
110,2 0,5 Rumburk - to St. 2. polské armady - 17:48 17:57 18:11 392
110,2 0,5 Rumburk - to St. Machova - 17:48 17:57 18:11 388
110,3 0,4 Rumburk - to St. Jifikovska - 17:48 17:57 18:12 390
110,4 0 3 Traffic lights - Loreta - 17:48 17:57 18:12 386
110,7 RUMBURK - SQUARE FINISH @ 17:49 17:57 18:12 383
o START @ LAST KM @ FINISH @ OFFICIAL START 9 SPRINT o GPM Q FEED ZONE FEED ZONE END @ GREEN ZONE GREEN ZONE END
8 REFRESHMENT FROM TEAM CARSTART  /0\  DANGER | v @ ROUNDABOUT
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( (
— 4. etapa | 4th stage [EiEE| [EgE
0 P 9 : i
LuZickymi horami | Through the Lusatian Mountains r
]
Q@ Varnsdorf namesti/square > Krasna Lipa, namésti/ square E E
[R 26.5.2024,10:00 =
M N46km cz EN
Itinerar | Itinerary:
VARNSDORF - CEREMONIAL CIRCUIT 10:00 10:00 10:00 334
2,8 VARNSDORF SQUARE - CEREMONIAL START ° Dolni Podluzi 334
2,7 Varnsdorf - Narodni - Dolni Podluzi 328
2,6 Varnsdorf - Stfedni Dolni Podluzi 330
2,3 Varnsdorf - roundabout Dolni Podluzi 329
1,7 Varnsdorf - rail crossing A A Dolni Podluzi 335
0,8 Varnsdorf - Czech Pan Dolni Podluzi 357
0,0 114,6 VARNSDORF - THE END OF TOWN START Dolni Podluzi 10:10 10:10 10:10 367
0,8 113,8 Dolni PodluZi - rail crossing A A Jifetin p. Jedlovou 10:11 10:11 10:11 370
2,7 111,9 Dolni PodluZi - School Jifetin p. Jedlovou 10:14 10:14 10:14 390
111,0 Jifetin p. Jedlovou - roundabout Rybnls é 10:15 10:15 10:16
s T > =
6,4 108,2 Horni PodluZi - crossroads Rybnisté 10:19 10:20 10:20 435
8,3 106,3 Rybisté - crossroads Horni Chribskd 10:22 10:23 10:24 467
10,1 104,5 Horni Chfibska - viaduct A mn Horni Chfibska 10:25 10:25 10:27 483
12,8 101,8 Horni Chfibska - crossroads Kytlice 10:29 10:30 10:31 376
13,9 100,7 Krasné Pole - crossroads Kytlice 10:30 10:31 10:33 423
-m—
17,9 96,7 Kytlice - Transmitter A DOWNHILL Kytlice 10:36 10:38 10:40
18,7 95,9 Kytlice - crossroads Mlyny 10:38 10:39 10:42 444
19,1 95,5 Kytlice - crossroads t Mlyny 10:38 10:40 10:42 437
22,7 91,9 Mlyny == Chrlbska 10:44 10:45 10:48 389
| 892 | KiowBuk-ePvaz | [ @ [ chibska | 1048 | 1050 | 1053 [ 538 |
29,6 85,0 Chfibska - before Square - Dolni Chfibska 10:54 10:56 11:00 343
30,0 84,6 Dolni Chfibska - refreshment from team cars 8 Dolni Chfibskd 10:55 10:57 11:01 333
31,8 82,8 Dolni Chfibska - Penzion U Vyhlidky Doubice 10:57 11:00 11:04 312
32,7 81,9 Dangerous turn left A m Doubice 10:59 11:01 11:06 336
33,2 81,4 Dolni Chfibska - Saula A " Doubice 10:59 11:02 11:06 B25]
35,7 78,9 Doubice - Stara hospoda PUB Krasna Lipa 11:03 11:06 11:11 380
36,1 78,5 Doubice - Doubicka hospoda PUB Krasna Lipa 11:04 11:07 11:11 390
36,4 78,2 Doubice - end of village Krasna Lipa 11:04 11:07 11:12 397
-E--_
40,9 73,7 Krasna Lipa - Ateliér Rybnisté 11:11 11:14 11:20 420
41,0 73,6 KRASNA LiPA - SQUARE To 2™ lap Rybnisté 11:11 11:14 11:20 420
44,5 70,1 Rybnisté - rail crossing AN A Chfibska 11:16 11:20 11:26 460
44,9 69,7 Rybnisté - crossroads Chfibska 11:17 11:20 11:26 462
44,9 69,7 Rybnisté - crossroads Horni Chfibskd 11:17 11:20 11:26 466
46,8 67,8 Horni Chfibska - viaduct A n Horni Chibska 11:20 11:23 11:30 483
49,4 65,2 Horni Chtibska - crossroads Kytlice 11:24 11:28 11:34 376
50,5 64,1 Krasné Pole - crossroads Kytllce 11:25 11:29 11:36 423
[ 525 | 62,1 | Keésné Pole - Pod Malou Tisovou - GPM 4| m—
54,5 60,1 Kytlice - Transmitter A DOWNHILL t Kytlice 11 31 11:36 11:43
55,3 59,3 Kytlice - crossroads - Mlyny 11:32 11:37 11:44 444
55,7 58,9 Kytlice - crossroads i Mlyny 11:33 11:37 11:45 437
59,3 55,3 Mlyny Chfibska 11:38 11:43 11:51 389
m_-m
66,2 48,4 Chfibska - before Square - Dolni Chfibska 11:49 11:54 12:03 343
68,4 46,2 Dolni Chfibska - Penzion U Vyhlidky - Doubice 11:52 11:58 12:07 312
69,3 45,3 Dangerous turn left & mn - Doubice 11:53 11:59 12:08 336
69,8 44,8 Dolni Chtibska - Saula A m - Doubice 11:54 12:00 12:09 335
72,3 42,3 Doubice - Stard hospoda PUB - Krasna Lipa 11:58 12:04 12:13 380
72,7 41,9 Doubice - Doubickd hospoda PUB t Krasna Lipa 11:59 12:04 12:14 390
73,0 41,6 Doublce end of village - Krasnad Lipa 11:59 12:05 12:15
——mm-n_
77 5] 37 1 Krasnd Lipa - Ateliér - Rybnisté 12:06 12:12 12:22 420
77,6 37,0 KRASNA LIPA - SQUARE To 3" lap - Rybnisté 12:06 12:12 12:23 420
81,1 33,5 Rybnisté - rail crossing A A\ t Chfibska 12:11 12:18 12:29 460
81,5 33,1 Rybnisté - crossroads - Chfibska 12:12 12:18 12:29 462
81,5 33,1 Rybnisté - crossroads - Horni Chibska 12:12 12:18 12:29 466
83,4 31,2 Horni Chfibska - viaduct A m - Horni Chiibska 12:15 12:21 12:32 483
86,0 28,6 Horni Chfibska - crossroads - Kytlice 12:19 12:25 12:37 376
87,1 27,5 Krésné Pole - crossroads - Kytlice 12:20 12:27 12:39 423
| 89,1 | 255 | _Kedsné Pole - Pod Malou Tisovou - GPM #7 | | @ | Kkytice | 1223 | 1230 ] 1242 [ 537 |
91,1 23,5 Kytlice - Transmitter A DOWNHILL [} Kytlice 12:26 12:33 12:46 520
91,9 22,7 Kytlice - crossroads - Mlyny 12:27 12:35 12:47 444
92,3 22,3 Kytlice - crossroads i Mlyny 12:28 12:35 12:48 437
95,9 18,7 Mlyny Chfibska 12:33 12:41 12:54 389
-m—m-mmm-z-
102,8 11,8 Chfibska - before Square - Dolni Chribska 12:44 12:52 13:06 343
105,0 9,6 Dolni Chfibska - Penzion U Vyhlidky - Doubice 12:47 12:55 13:10 312
105,9 8,7 Dangerous turn left A m - Doubice 12:48 12:57 13:11 336
106,4 8,2 Dolni Chfibska - Saula A " - Doubice 12:49 12:58 13:12 335
108,9 57 Doubice - Stara hospoda PUB - Krasna Lipa 12:53 13:01 13:16 380
109,3 53 Doubice - Doubicka hospoda PUB t Krasna Lipa 12:53 13:02 13:17 390
109,6 5,0 Doubice - end of village - Krasna Lipa 12:54 13:03 13:17 397
111,6 3,0 Doubice - uphill - last 3 km 3 km to finish t Krasna Lipa 12:57 13:06 13:21 504
m—m—
113,6 1,0 Krasna Lipa - last 1 km 1 km fo finish Krasna Lipa 13:00 13:09 13:24 450
114,3 0,3 Krasna Lipa - Ateliér - Rybnisté 13:01 13:10 13:25 420
114,6 0,0 KRASNA LiPA - SQUARE FINISH @ Rumburk 13:01 13:10 13:26 420
o START @ LAST KM @ FINISH @ OFFICIAL START 9 SPRINT o GPM Q FEED ZONE FEED ZONE END @ GREEN ZONE GREEN ZONE END
@ REFRESHMENT FROM TEAM CAR START & DANGER ! 'é:g‘svgm(.’ @ ROUNDABOUT
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— Vitézky | The Winners

NORTH: ...
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Vitézky jednotlivych roéniku | The winners of individual years

1988 + 1989 Kyncélova Radka CSSR | Czechoslovakia
1990 Orvosova Eva CSFR | Czechoslovakia
1991 Paczova lldigo CSFR | Czechoslovakia
1992 Barilova Alena CSFR | Czechoslovakia
1993 Kratz Sandra Némecko | Germany
1994 Stagurskaja Zinajda Bélorusko | Belarus

1995 llavska Lenka Slovensko | Slovakia

1996 + 1997 + 1999 + 2000 + 2007

Tour de Feminin |

Kupfernagel Hanka

[ Y

U

Némecko | Germany

1998 Hihilyova Svitlana Ukrajina | Ukraine
2001 Wampfler Sandra Svycarsko | Switzerland
2002 Matusiak Bogumila Polsko | Poland
2003 Karpenko Valentina Italie | Italy
2004 + 2010 Worrack Trixi Némecko | Germany
2005 Liebig Tina Némecko | Germany
2006 Senff Theresa Némecko | Germany
2008 Hennig Angela Neémecko | Germany
2009 Burchenkova Aleksandra Rusko | Russia
20M Spratt Amanda Australie | Australia
2012 Pankova Larisa Rusko | Russia
2013 Cure Amy Australie | Australia
2014 Brianna Walle USA

2015 Antoshina Tatiana Rusko | Russia
2016 Ludwig Cecilie Uttrup Dansko | Denmark
2017 Winder Ruth USA

2018 Thomas Leah USA

2019 Heine Vita Norsko | Norway
2020 anulovano | canceled =

2021 Lowden Jocelin Velka Britanie | Great Britain
2022 anulovano | canceled —

2023 Kulynych Olha Ukrajina / Ukraine
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Hrdy partner
vsech cyklistu

VydeJte sena cestu prozkouma't jehc ED predmch svetlometu
a LED mlhovych svétel. Novou funkef vozu je wrtuél’m pedal'p’ro bezkontaktni otevirani patych dvefi
a v interiéru neprehledneté 10“ virtualni kokplt ani 9“ infotainment s navigaci. Vice informaci najdete
u svého autorizovaného prodejce nebo na s_koda—auto.cz.

Vzorovy priklad Gvéru na viiz Skoda Kamiq 1,0 TSI Selection 70 kW v cené 479 900 K, pfi financovéni se Skoda Financial Services v cen& 479900 Kg, splatka predem 143970 K& (30 %), vye Gvéru 335 930 K&, poplatky
za uzavieni a vedeni smilouvy O K&, celkoveé platby za Gver 399 241 K&, celkové platby za Gveér vE. pojisténi 444889 K¢, RPSN ve. pojisténi 10,559 %, délka tvéru 48 mésicu, posledni nerovnomeérna splatka 191960 K¢,
mésicni splatka Gveru 4 318 K&, mésicni splatka tvéru ve. pojisténi 5299 K&, trokova sazba p. a. 5,90 %. Soucasti finanéni sluzby je pojisténi od Generali Ceské pojistovny, které je kalkulovano ve varianté ,pojiténi bez
garance pojistného*, tzn. Ze se cena pojisténi bude vzdy k wrogismlouvy ménit podle aktualnich sazeb pojistného. Zahrnuté pojisténi obsahuje havarijni pojisténi, povinné ruéeni (10% spolutiéast) s uznanim bonusti za
bezeskodni pribéh dosavadnich pojisténi (60 mésicti) a pojisténi skla (limit pinéni 15000 Kg&). Dalsi parametry jsou: vék klienta max. 50 let a bézné pouziti vozu. Tato indikativni nabidka neni nabidkou ve smyslu § 1732
zakona ¢&. 89/2012 Sb., obéanského zakoniku, a jejim prijetim nevznika mezi spole¢nosti SkoFIN s.ro. a druhou stranou zavazkovy vztah.

ilustrativni fotografie SKODA Financial Services

skoda-auto.cz Kombinovana spotieba a emise CO2 vozu Skoda Kamiq: 5,3-6,31/100 km, 120-142 g/km © /skodacz /skodacr M /skodacz @B /skodacz



